








4 PRIVATE LAND-CLAIMS IN NEW MEXICO.

diccion de Belen, sus partidos, y fronteras, pasé 4 la poblacion de Sebil-
leta en donde mandé convocar 4 todos sus vecinos, habitantes en dicho
pueblo que son los siguientes.

Don Carlos Gabaldon, D. Felipe Lucero, Toinas Aragon, Miguel Mar-
quez, Jos¢ Maria Moya, Juana Sanchez, Pablo Martinez Josefa Otero,
Miguel Ruibarid, Antonio Jos¢ Opodaca, Domingo Peralta, Andrés
Gounzales, Francisco Macias, Juana Paula Lopez, Antonio Trujillo, Sal-
rador Armijo, Baltazar Lobato, José Aragon, Manuela Chavez, Guada-
lape Montoya, Francisco Tafoya, Manuel Sais, Vicente Torres, José
Manuel de Herrera, Eubaldo Martinez, Bartolomé Chavez, Diego Bena-
vides, Ramon Montaiio, Dionicio Chavez, Nerio Gallegos, Jacinto True-
jeque, Lorenzo de la Torre, Santiago Lucero, José Antounio Opodaca,
Felipe Cordoba, Juan Gareia, Juan Isidro Romero, Manuel Benavides,
Jernardo Benabides, Antounio Samora, Juan Sais, I'elipe Apodaca, Gre-
gorio Lueero, Salvador Maes, Juan Domingo Muaes, I'rancisco Chavez,
José Guadalupe Montoya, Bernardo Trujillo, Bernardo Sisneros, Juan
Luis Lopez, Santiago Candelaria, Diego Mascarenias, Miguel Samora,
Clemente Benavides, Juan Luis Carillo, Juan Montoya, Andres Masca-
relias, D. Juau Gutierres, Manuel Romero, Antonio José Garcia, Salva-
dor Lucero, Vicente Torres, Juan José Trujillo, Juan Franecisco Muiiz,
TFrancisco Sisneros, José Lorenzo Sanchez, Juan Cruz Trujillo, & quienes
hizo saber la providencia dada por el citado sefior gobernador en el
espresado auto de arriba y juntos todos ellos unanime y acorde reciben
su merced y linderos, y es del tenor siguicute, por el norte, el lindero
del Sabinal, por el sur, el arroyo del Alamillo, por la banda opuesta el
arroyo que le llaman de San Lorenzo, por el oriente una sierra que
esta al frente al dicho pueblo, y por el poniente la sierra de los Ladrones,
como piden; y el decreto de su selioria ordena, con las ceremonias acos-
tumbradas les di la posesion, mandandoles 4 un lado del camino en una
y otra punta sus mojoneras de piedra y lodo, que les sirve de raya y
division de sitio colindante; cuya orden obedecieron de pronto dicha
mojonera, advirtiendoles para que gozen el usofructo de esta merced,
deben mantener armas y caballos de estilo. De todo quedaron bien
advertidos, y para su constancia lo firmé en dicho dia, wes y afio con
los testigos de mi asistencia, de que doy fé.

MIGUEL ARAGON.

Testigo de asistencia.
Valga por el sello 30, para el afio de mil ochocientos diez y nuebe.
JOSE FRANCISCO ORTIZ.
Testigo de asistencia:
Joslt LORENZO PLATORRE.
Asistencia :
JUAN ANDRES MASCARENAS.

Translation of muniments.

This will serve for the proper stamp, the collector not being present;
and whenever he shall authenticate this, he will charge the fees, And to
His Majesty, God preserve him.

MELGARES.
To the alcalde, Miguel Lucero:

I, Carlos Galvaldon, a resident of Nuestra Sefiora de los Dolores de
Sebilleta, in the name and at the request ot all the residents of that
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mingo de Liuna, which last applied verbally to his excellency the gov-
ernor praying for a grant in the name of His Majesty, (whom may God
preserve,) with the same privilegesas the other four applicants, he having
registered the said tract in company with them, which grant his ex-
cellency was pleased to make to him, and to command me to place him
in possession of the land.

In view of all which, and on summoning the adjoining settlers, I pro-
ceeded to examine the said place; and, having examined the same, I des-
ignated to the partiesas their boundaries, on the north a white table-land,
commonly called the Mesa de Chaca, on the south the point of the moun-
tain, on the east adjoining the land granted to the militia lieutenant,
José Garcia, and that granted to Mignel and Santiago Montoya, and on
the west that granted to Felipe Tafoya, Diego Antonio Chaves, and
Pedro Chaves, the close of the measure toward the west; and the said
tract will contain in the interior four leagues, somewhat more.

And having directed the parties to place permanent landmarks upon
the four boundaries, and they being notified of the conditions above set
forth, I took the five petitioners by the hand and led them over said
tract, they plucked up grass, cast stones, and they all shouted thrice,
Long live the King our sovereign, (whom may God preserve,) in sign of
true possession, which I gave them, and upon which they entered
quietly and peaceably, and without objection.

And that it may so appear, 1, said chief alealde, signed this, together
with two attending wituesses, with whom I act for lack of notaries, of
which there is none of any kind in this province, on the said day, month,
and year; to which I certify.

BARTOLOME FERNANDEZ.

Witness:

MIGUEL TENORIO DE ALBA.

Witness:

SANTIAGO FERNANDEZ DE LA PEDRERA.

The foregoing translation made by me is, to the best of my knowledge
and belief, a correct translation from the original thereof.

SAMUEL ELLISON,

Subscribed and sworn to before me this November 10, 1874
JAMES K. PROUDFIIT,
Surveyor-General.

SURVEYOR-GENERAL’S OFFICE,
TRANSLATOR’S DEPARTMENT,
Santa Fé, New Mexico, November 10, 1874,
The foregoing translation, having been by me compared with the
original in Spanish, and found correet, is hereby adopted as the official
translation.
DAYV. J. MILLER,
Translator.

Surveyor-general’s decision.

OPINION.

This claim for land comes before me under the eighth section of the
act of Congress of July 22, 1854, establishing this office, and the eighth
article of the treaty of Guadalupe Hidalgo.






16 PRIVATE LAND-CLAIMS IN NEW MEXICO.

said tract of land and there measure off the land so granted, to wit, one
square league in quantity, and then place the said grantees in full legal
possession of the same.

That, on the 8th day of February, 1763, the said chief alcalde, in vir-
tue and pursuance of the said granting-decree of said governor and
captain-general, did proceed to the spot of land granted as aforesaid,
and did then and there measure off and formally deliver unto the said
grantees the land granted to them as aforesaid, declaring the boundaries
and extent of said land to be asfollows: that is to say, on the south, the
north boundary of the land of Miguel and Santiago Montoya,; on the
west, the high table-land called the Mesa de Chaca; on the east, a small
projecting hill, distant about five hundred varas from the river, and on
the north, the point of the great table-land.

That said landmarks are points well known and easily found, and
that said grantees and their heirs and successors have been and remained
in peaceable and quiet legal possession of said tract of laud, continu-
ously from the date of the said grant for the same to the present time.

That the original petition, grant, and act of possession for, to, and of
said land, are now on file among the old Spanish archives on deposit
in your office, and have always been in the possession and custody of
the Government, and reference is hereby male to the same, to be found
in file number five hundred and eighty-one of said archives, whicl muni-
~ments in said file No. 581, your?petitioners pray be taken thence and

placed with this their claim for said land and made a part thereof,
together with the accompanying sworn translation of said muniments
and plat of said tract ot land.

Your petitioners pray that their said claim for said land be investigated
and approved at your earliest convenience, and that the title thereto be
recognized and confirmed to the heirs and legal representatives of Joa-
quin Mestas, deceased, by the Congress of the United States, under the
treaty of Guadalupe Hidalgo, muLthe act of Congress of July 22, 1854,
establishing your office.

SAML. ELLISON,
Attorney for Petitioners.

[For sketeh, see original.]

Muniments of title.
(Ao de 1768.)
Merced de tierras hecha 4 Joaguin Mestas.

Seitor gobernador y capitan general:

Joaquin Mestas, vecino de este reynoy residente en el paraje del Rio
Puerco, paresco ante Usia en toda forma derecho y digo Sr., que por
cuanto el aiio que entré & gobernar este reyno el Senor Don Tomas
Velez Cachupin, antecesor de Usia, me hallaba viviendo en el rancho
que hoy tiene el Capitan Dn. Antonio Baca, en dicho paraje del Rio
Puerco ; que este rancho se me did de merced por el Sefior Don Franco.
Antonio Marin del Valle, gobernador y capitan general que fué de
este reyno, y de esta fué despojado por dicho Sor. Don Tomas,
prometiendéseme el que registrara en otro paraje que se hallara libre,
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os colindantes mida la referida legua, arreglado 4 lo arriba dicho ¥
ponga en posesion & los suplicantes en el modo acostumbrado, y mando
al dicho alcalde mayor, que si hubiere algunos Apaches Navajoes en
aquellas inmediaciones les haga saber esta merced, y si la repugnaren y
alegaren algun perjuicio suspenderd la posesion y me dard cuenta para
probeer lo que convenga, y no resultando embarazo les dard el ya dicho
alcalde mayor testimonio de todo y devolvera los originales al archivo
de esta gobernacion. Y por este asi lo provei, concedi, mandé y firmé,
con dos testigos de mi asistencia, 4 falta de escribanos que de ninguna
clase los hay en esta gobernacion, de que doy fe. ¢ Puedan entre ren-
glones vale; les-entre renglones-vale.”
PEDRO FERMIN DE MENDINUETA.
MATEO DE PENARREDONDA. '
ANTONIO MORETO.

Eneste parajede Santa Teresade Jesus, en ochodias del mes de Febrero
de ml cetecientos sesenta y ocho anos. Yo, Don Bartolome Fernandes,
alealde mayor y eapitan & guerra de los pueblos de la nacion Queres,
en virtud de la comision que me es conferida por el Sefior Don Pedro
Fermin de Mendinueta, del orden de Santiago, coronel de losreales ejer-
citos, gobernador y capitan general de este reyvno del Nuevo Mejico,
hallaindome en el espresado paraje y para camplimiento do lo mandado
hice citacion de Miguel y Santiago Montoya, por no haber otros colin-
dantes ni Apaches que habiten en las espresadas tierras, mandé tender
un cordel de cien varas caswellanas y le medi, de norte & sur, scis mil ¥
docientas varas por ser, estrecho el rumbo de oriente & poniente, el que
no se pudi medir por ser la tierra aspera y de mesas, y estrecharlo una
mesa alta que comunmente Haman la mesa de Chaca, la que senalé por
linderos, por el poniente, y por el oriente una cejita que  distara del rio
como quarnientas varas, por el norte, la punta de In mesa grande, y asi
mismo le mandé poner en todos los cuatro vientos mojoneras firmes y es-
tables, y concluidas estas diligencias, los coji de la mano, los pasié por di-

. chas tierras, arrancaron sacate, tiriron piedras y, dieron voces diciendo
todos & una, tres veces, viva el rey nuestro sefior, que Dios guarde, en
senal de verdadera posesion la que les di, y aprehendieron quieta y pa-
cifica y sun contradicion. Y para que asi couste lo firmé yo dicho al-
calde mayor, a una, con dos testigos de asistencia 4 falta de escriba-
nos, que de ninguna clase los hay en este reyno, y cn dicho dia, mes, y
ano, doy fe. Alcalde mayor y Capitan a Guerra entre renglon-vale,

BARTOLOME FERNANDIZ.
Testigo:
MiGUEL TENORIO DE ALBA.
Testigo :
SANTIAGO I'ERNANDEZ DE LA PEDRERA.

Translation of muniments.
Year 1768.
Grant to land made to Joaquin Mestas.
His Excellency the Governor and Captain-General :

1, Joaquin Mestas, citizen of this province and resident of the settle.
ment on the Rio Puerco, appear before your excellency in due torm and
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And this concession and grant T make to them, their children, and
sucecessors, with the condition that they occupy the land with their live
stock, for the four years prescribed by law, in order to acquire title in
tee and dominion, without the right thereatter to sell to any party
ecclesiastical or to any monastery, under penalty ot nullity, and also
with the condition that they shall not give or occasion any injury to the
Apaches of the Navajo country, but shall rather treat them with love,
fidelity, and kindness, endeavoring earnestly to bring them to the ])(116
of our mother, the charch, and under the rassalage ot sovereign, under
the penalty that it they do not so act they shall be dlbl)()bb@hbt‘d ot and
ejected from the land.

Aud I do fully, and to the extent required by law, commission Barto-
lomé Fernandez, chiet alcalde and war-captain ot the Pueblos of the
Qneres Nation, to proceed to the place granted, and, summoning the
ad]mmng bLtﬂ(’l‘\, that he measure the said league as above leqlmcd
and place the petizioners in possession in the customary manner; and T
direct the said chief alealde that, should there be any Navajo Apaches
in that section, he notify them of this grant, and should they oppose the
same o1 allege any injury to chelmel\ es he will suspend the possession
and report to me, that I may provide as may be proper; but there being
no objection, the said chief alcalde will give a testimonio of all the
papers to the parties, and will deposit the originals with the archives
of this government.

And I have thus hereby provided, granted, commanded, and signed,
with two attending witnesses for lack of a not: wy, there being none of
any kind in this jurisdiction, to which I certify.

Iuterlined, ¢ they may,” valid ; ‘¢ to them,” interlined, valid.

PEDRO FERMIN DE MENDINUETA

MATEO DE PENAREDONDA.

ANTONIO MORETO.

At this place, Santa Teresa de Jesus, on the eighth day of the month
of Febraary, one thousand seven hundred and sixty-eight, I, Bartol¢
Fernandez, chief alcalde and war-captain for the Pneblos of the Queres
Nation, by virtne of the commission conferred upon me by His Excel-
lency Pedro Fermin de Mendinueta, of the order of Santiago, colonel in
the royal armies, governor and captain-general ot the provinee ot New
Mexico, being at the said place, and in obedience to orders, summoned
Miguel and Santiago Montoya, there being no other adjoining settlers
and 1o Apaches living on the Iand referred to. I caused a cordel, one
hundred Castilian varas long, to be extended, and I measured off for the
party, from north to south, six thousand two hundred varas; and the
course from east to west being very narrow could not be measured, the
mountain being very rough and full of table-lands, and it being narrowed

y a high table-land commonly called the Mesa de Chaca, which I desig-
nated as the boundary on the west; on the east, a small projecting hill
distant about five hundred varas trom the river; and on the north, the
point of the great table-land, and also ordered him to place firm and
lasting landmarks on the four courses. And these proceedings being
conciuded, I took the parties by the hand and led them over the land;
they plucked up grass, cast stones, and all shouted, three times, ¢ Long
live the King, our sovereign, whom may God preserve,” in sign ot tull
possession, into which I placed them, and into which they entered quietly
and peaceably, and without opposition.

And that ic may so appear, L, said chief alcalde, signed this document,
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Authentication of transcript.

SURVEYOR-GENERAL'S OFFICE,
Santa Fé, New Mexico, December 26, 1874,
The foregoing is a correct transcript of the papers on file in this oftice
in private land-claim reported as number ninety-seven, in the name of
Joaquin Mestas.
JAMES K. PROUDFIT,
United States Surveyor-General.

Transcript of grant of land to Bernardo de Mieray Pacheco and Pedro
Padilla, being private land-claim reported as No. 98, for land in Santa
Ana County, New Mexico. Grant dated February 9, 1768, Reported
by United States surveyor-general December 14, 1374,

[ Claimants’ petition.]

Hon. James K. ProUDFIT,
United States Surveyor General of Neiw Mexico :

Your petitioners, the heirs and legal representatives of Bernardo de
Meira y Pacheco and Pedro Padilla, respecttuliy represent :

That on the 9th day of February,1768, there was granted in fee-simple
to them on their petition therefor, by the governor and captain-general
of New Mexico, then one of the ultramarine provinces of the Crown of
Spain, a certain tract of land, one square league in quantity, situated in
the present county of Santa Afia, in this Territory of New Mexico.

That on the 3d day of March, of the same year, the chief alcalde, in
obedience and pursuance of the said granting decree of said governor
and captain-general, proceeded to the tract of land so granted, and, the
grantees and adjoining settlers being present, did then and there, with-
out objection, legally and fully, and with the formalities then customary,
place and leave the said grantees in possession and enjoyment of said
granted land, together with certain other land adjoining the same, which
adjoining land was then and there, through the said officiating chief
alealde, donated to the said grantces, Miera y Pacheco and Padillo, by
one Saivador Jaramillo, which tact of donation is stated and certified
by said chief alcalde in the said act of possession of said March 3d,
1 A()%, and to which donated land your petitioners here assert and claim
title in virtue of said donation and of their long and undisputed posses-
sion of the same.

That the boundaries of the land granted and donated as aforesaid, as
set forth in said act of possession, are all landmarks well known and
easily identified ; the same being, on the west, the point ot a white mnesa,
at the base of the Sebolleta Mountain; on the east, a small, bushy
mountain, where it makes a bluff facing the point of the Black Mesa ;
on the nonh a little valley formed by the said mesa; and on the aouth,
a pairof imall table- Iand\ the tract adjoining the bald one.

That the said grantees dnd their successors have always been and re-
mained in the un(lispute(l legal possession of said land, and are now so
in possession of the same.

That the original petition, grant, donation, act of possession, and record
of proceedings in the matterof title, have always been in the custody and
keeping of the Government and are now on deposit embraced in a single
document among the old Spanish archives of your office, as may be scen
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[Muniments of title.|
Afio de 1767.

Merced de tierras hecha a4 Don Felipe Tafoya, Diego Antonio y Pedro
Chaves.

Seitor Gobernador y Capitan General :

Felipe Tafoya, procurador de esta villa de Santa I'é, paresco ante V. Sa.,
en toda forma de derecho, por y en nombre de Diego Antonio Chaves y
Pedro de Chaves, ambos veeinos del puesto de Atrisco, jurisdiceion dela
villa de San Felipe de Alburquerque, y digo, Sehor, que por cuanto los
dichos se hallan sumamente pensionados por lo corto que es el referido
paraje de Atrisco, para poder mantener el uno su ganado mayor y menor
y caballada que tiene el dicho Diego Antonio, y el dicho Pedro su gana-
domenor y sus bueyes, y algunos bestias, pues por dondequiera que salen
4 pastearlos se hallan ligados por los duefios de los sitios de que estan
cercados como es notorio, pues por el oriente ya se ve lo inmediato que
se halla dicha villa de Alburquerque y por el poniente los de San Fer-
nando del RRio Puerco, que son los que en la presente les empiden con mas
tuerza los pastos de que siempre han gozado y 4 los dichos no les sirben,
pues es constante que los ganados, de los dichos tienen sobrados pastos
por lo dilatado de su sitio, y por el norte ya se ve lo inmediato que se
halla el rancho de San Antonio, y por el sur el rancho de Antonio Baca
y José Baca, y el Capitan Antonio Baca, por cuyo motivo y no hallar
paraje inmediato endonde poder mantener los dichos mispartes sus
dichos ganados se han retirado 4 la parte del poniente como cinco legunas
poco mas 6 menos del rancho de Salvador Jaramillo, en donde halliron
un ojo de agua, y bastantes pastos yermos y despoblados en donde cono-
cen no perjudicar a nadie, respecto 4 estdr retirado como llevo dicho, y
este dicho ojo y sus pastos lo han, registrado los dichos, y suplico en su
nombre 4 V. Sa., sea muy servido de concederles merced de ¢l en nom-
bre de su magestad, Dios le guarde, tan solo para ranchos de ganado,
pues, de no ser asf ya los dichos no hallan media para poder mante-
nerse, y si V. Sa.se lo concede, sus linderos serdin por el oriente las per-
tenencias de dicho Salvador Jaramillo, y por los demas vientos los
que V. Sa.hallare por conveniente, y es de advertir, sefior, que el dicho
Pedro ya tiene en dicho sitio su ganado, pues no hallaba totalmente en
donde tenerlo, por todo lo cual y lo demas favorable a los dichos—

A Usia, suplico sea muy servido de conceder la mered quee llevo pedi-
da, que en elio recibiran los dichos mis partes merced con justicia, y
uro en su nombre no ser de malieia, &a.

FELIPE TAFOYA,
Procurador.

VILLA DE SANTA F1, 3 de Diciembre de 1766.

Si estas partes no tienen terrenos ni sitios en que pastar sus gnados
pudieron haberse incorporado en las nuevas poblaciones de San Miguel
de Laredo 6 San Gabriel de las Neutras, en los que hay pastos couceji-
les correspondientes & ellos, 6 liaberse asi mismo domiciliada en el lu-
gar de San Fernando del Rio Puero cuando se solicitaban familias para
su pueblo de aquellos, que no tienan comodidad de tierras y pastos ; pe-
ro estas partes sin duda tubieron temor 4 ser los parajes dichos fronte-
ras y faltarles el valor para su establicimiento, y el praraje que espresan
han registrado para pastear sus ganados por ser en la pacifica provin-
cia de Navajo, podran usar da el interin los naturales de dicha provin- .







38 PRIVATE LAND-CLAIMS IN NEW MEXICO.

habitantes en este reyno, ¥ si los linderos que sefiala comprenden las
distancias que espresan, como si las tierras que piden son utiles para
sembrar, y si los Apackes Navajoes han sembrado ¢ siembran en ellas ;
lo que ejecutard segun la practica y conocimiento que tubiere del ter-
Teno,

MENDINUETA.

Seitor Gobernador y Capitan General :

En complimiento de le que Usia me manda en su antecedente decreto
digo, que las tierras que piden los suplicantes las hé visto y conosco,
y no comprendo que el darlas de merced sea perjudicial 4 los Apaches
de Navajo, respecto & que nunca hé visto que haigan vivido in ellas de
asiento dichos Apaches, ni menos perjudicar & individuos de este reyno;
el lindero que senialan por la parte del poniente es para mi dudoso, re-
specto & que por aquel rumbo hay muchas mesitas blancas, por lo que
no puedo regular la distancia de la legua y media que suponen, no ob-
staute que tengo presente el lindero que sefialan por el oriente, y de los
nominados de sur 4 norte, me parece abri algo mas de la legua y media,
y por lo que mira asi 4 las tierras son utiles para sembrar; digo,
que tanqueando la poca de agua que hay podrd regar una pequeina labor
y aunque es valle y se puede sembrar en €l, es con el viesgo de ser de
temporal por no tener otras aguas parariego, y por lo que pertenence a si
los Apaches Navajoes, han sembrado ¢ siembran en las tierras pedidas;
digo que hé¢ visto en tal cual derramadero de algunas canadas algunas
pocas matas de mais, pero nunca hé visto que vivan los Apaches inme-
diatas 4 estas milpitas, antes si, por el temor de los Yutas lLacen sus
casitas lejos, y en lo mas alto y dspero de las mesas; todo lo referido es
lo que puedo esponer a Usia, segun lo que comprendo. V. S. mandard lo
que mas estimare.

Santa Ifé y Junio diez y seis de mil setecientos sesenta y sicte ; que
testado, no vale.

BARTOLOME FERNANDIZ.

En esta villa de Santa T'é, en veinte dias del mes de Junio de mil sete-
cientos seseuta y siete anios, yo, Don Pedro Fermin de Mendinueta, del
orden de Santiago, coronel de los reales ejercitos de Su Majestad,
governador y capitan general de este reyno del Nuevo Mejico, atento
4 los méritos heredados y adqueridos por el suplicante, la necesi-
dad (que en su ultimo escrito insinua, y la que como procurador
y en nombre de Diego Antonio y Pedro de Chavez espresa en su
primer pedimento) de tierras utiles y comodas para pastear sus ganados
mayores y menores, y asl mismo al informe que me hace el alcalde
mayor, Don Bartolomé Fernandez, dije, que les concedia y concedo 4 los
tres mencionados, Felipe Tafoya, Diego Antonio Chavez y Pedro de
Chavez, en nombre de su majestad (qGue Dios guarde) en el paraje que
piden una legua por rumbo dejando & su eleccion el sefialar el cuatro
desde de donde se deberin medir dos mil y quinientas varas castillanas
por cada viento, y si la medida no se pudiere hacer en figura cuadrada y
tfuere necesario que sea cuadrilonga ¢ triangular siempre ha de quedar su
circumferencia de veinte mil varas castillanos, cuya concesion y merced
sela hago, para ellos, sus hijos y susesores, bajo las condicions de poblarlo
con sus ganados los cuatro anos prevenidos por la ley, para adquirir
legitino derecho de propiedad y senorio, sin que despuoes lo pueden
vender a4 persona eclesiastica ni monastario, pena de nulidad, y asi
mismo con la de no causar ni dar perjuicio alguno 4 los Apaches de la
provincia de Navajo, antes si deberan guardar puntualmente todo lo
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there being no other adjoining settlers, and there appearing no
objection whatever, I took by the hand the aforenamed grantees,
made such by his excellency the governor and captain-general, and
condueted them over said tract. They shouted in a loud voice,
saying, *‘Long live the King, our sovereign,” (God preserve him,)
cast stones and plucked up grass, in sign of possession, which possession
I gave them, and upon which they immediately entered quietly and
peaceably, without any objection whatever, under the stipulations ex-
pressed in the said grant, and with the boundaries therein described,
which are: On the north, the point of a white mesa ranging trom east
to west; on the south, a point of level ground where the mountain road
comes down, and where some springs of water appear in a small wet
meadow ; on the east, the base of the Big Mesa; and on the west, a
small ereek, where a spring of water appears running from south to
north, and I directed them to place firm landmarks upon the said
boundaries. And that it may so appear, I, said chief alcalde, acting as
special justice, with two attending witnesses for lack of a notary, there
being none in this jurisdiction, signed this instrument, at the place
Nuestra Sefiora del Pilar, on the foarth day of the month of July, in the
year one thousand seven hundred and sixty-seven; to which L certify.
BARTOLOME FERNANDEZ.
Witness :
MIGUEL TENORIO DE ALBA.
Witness:
Josts MIGUEL TAFOYA.

The foregoing translation, made by me,is, to the best of my knowl-
edge and belief, a correet translation of the original.
SAMUEL ELLISON.

Sworn to and subscribed before me this November 10, 1874
JAMES K. PROUDFIT,
. Surveyor-General.

SURVEYOR-GENERAL’S OFFICE,
TRANSLATOR’S DEPARTMENT,
Santa Fé, New Mexico, November 10, 1874,
The foregoing translation, having been by me compared with the ori-
ginal in Spanish and found correct, is hereby approved and adopted for
the official translation.
DAYV. J. MILLER,
Translator,

Surveyor-general’s decision.
OPINION.

This claim for land is brought before me under the eighth article of
the treaty of Guadalupe-Hidalgo and the cighth section of the act of
Congress of July 22, 1854, establishing this office. *

The original title-papers are a part of the official archives of this
‘office, are in the Spanish language, and are no doubt genuive. TFrom
them it appears that on the twentieth day of June, 1767, Pedro
Fermin de Mendinueta, at that time governor and ecaptain-general of
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donde comodamente poder mantener dicho ganado, pues aunque vivi-
mos en ¢l paraje de Atrisco, es corto su estalaje, por cuyo motivo hemos
registrado un pedazo de tierra, sobras del Capitan Antonio Baca y de
Salvador Jaramillo y de los pobladores del Rio Puerco,que por esos tres
rumbos linda con tierra de los dichos y entre oriente y norte mira 4 los
virtientes de tierras del Pueblo Zia, distante de dicho pueblo poco mas
de cinco leguas, ¢l que pedimos y suplicamos 4 Usia nos lo conceda de
merced, en nombre de su Magestad, Dios le guarde, para cuyo fin supli-
camos que si se nos concede 4 el tiempo de su data parescan las tres
mercedgs de los dichos para que segun la legitima posesion que se le
dio & cada uno, las leguas de qune se les hizo merced, sea lo que fuere lo
que quedare medido & cada uno lo que rezare su merced, quedaremos
conformes, pues pars poner un rancho como llevamos dicho bastard con
dichas sobras, previniendo Usia, si es servido darnos dicha merced, que
por los cuatro vientos se nos seiialen linderos firmesy estables. Dor todo
lo cual & Usia pedimos y suplicamos sea muy servido concedernos la
merced que pedimos, que en ella recibiremos bien, y juramos en toda
forma no ser de malicid este escrito, &e.
A ruego de los suplicantes.
FELIPE TAFOYA,
Procurador.

VILLA DE SANTA FE, 16 de Julio de 1766.
En vista de lo que estas partes representan y en atencion 4 su dere-
che, para poder con verdadera inteligencia proceder & la concecion que
piden, doy comision a Don Bartolomé Fernandez, alcalde mayor de
Santo Domingo y Cia, para que, citando 4 las partes de Antonio Baca,
Salvador Jaramillo y vecinos de el Ingar de San Fernando, en concurso
de estas partes que piden les haga exhibir las mercedes de los sitios de
tierras (ue tavieren, y reconozca sus linderos, examinando si hay sobras
de las que estas partes expresan en el terreno; qoe piden de que me dard
cuenta # continnacion de este decreto por diligeneia,y asi mismo si
hubiere sobras de los pueblos de Cia y Santa Ana,para en su vista pro-
ceder como convenga. Y asilo provei, mandé y firmé Don Tomas Velez
Cachupin, gobernador general de este reyno de Nuevo Mejico.
VELEZ CACHUPIN.
Don Bartolome Fernandez, alcalde mayor y capitan 4 guerra de la
jurisdiccion de Santo Domingo y Zia y demas pueblos de la nacion
Queres, ¢n cumplimiento de lo mandado por el Senor Gobernador y Ca-
pitan General de este Reyno Don Tomas Velez Cachupin, en el decreto
que antecrde, pasé al espresado sitio pedido por Miguel y Santiago Mon-
toya, y habiendo reconocido hallo que por no estar arregladas las mer-
cedes concedidas al Capitan Antonio Baca y Salvador Jaramillo, 4 lo
concedido por el decreto superior, no quedan sobras en que se puedan
acomodar los dichos pedidores; por cuya razon los dichos pedidores me
suplicaron pasara en su compaiiia & reconocer por la parte del norte
del lindero de José Garcia en adelante otro pedazo de tierra realenga,
lo que ejecuté por su suplica, en el cual hallo capacidad en donde se
puedan acemodar sin perjuicio de tercero; y para que conste lo firmé en
esta villa de Santa I'¢, en veinte y dos de Setiembre de mil setecientos
y sesenta y seis alios ; con dos testigos de asistencia doy fe.
BARTOLOME FERNANDEZ.
Testigo :
FELIPE SANDOBAL.
Testigo :
MANUEL FERNANDEZ.
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VILLA DE SANTA F%, 24 de Setiembre de 1766.

En atencion al informe que hace el alcalde mayor, Don Bartolomé
Fernandez, de que Don Antonio Baca y Salvador Jaramillo no estdn
arreglados 4 sus mercedes, manifestindose en esta espresion haberse ex-
cedido de ellas en el terreno que poseen, mando que el dicho Don Antonio
Baca y Salvador Jaramillo comparescan en esta villa con sus mercedes,
para examiparlas por mi y dar la providencia que eorresponda, y al
mismo tiempo mando asi mismo concurran Miguel Montoya y Santiago
Montoya con el mismo Alealde Don Bartolomé Fernandez, & quien doy
la comision para que cite y emplace & esta villa 4 los dos contenidos, Don
Auntonio Baca y Salvador Jaramillo, con sus mercedes, y en el caso de
que no concurran para el dia que se les selialare serdn multados y casti-
gados como convenga. Y asi lo provei, mandé y firmé, Don Tomas
Velez Cachupin, gobernador general de este reyno del Nuevo Mejico.

VELEZ CACHUPIN.

Testigo :

CARLOS FERNANDEZ.
Testigo:
DoOMINGO LABADIA.

En virtud de lo mandado en el decreto de arriba yo, Don Bartolomé
Fernandez, pase 4 la casa morada de Don Antonio Baca, y no halldndole
en ella le dije 4 Don Francisco Trebol, su yerno, el encargo de que
noticiase al dicho Don Antonio Baca, mi llegada, 4 fin de citarle de orden
del senor gobernador y capitan general de este reyno, para qie coin-
paresca en la villa de Santa Fé, con la merced del rancho que tiene en
el Rio Puerco, el diez y ocho del corriente Octubre; ylo mismo hice saber
4 Salvador Jaramillo por un papel que le escribi con Tomas Gurale,
vecino del Rio Puerco. Y para que asi conste lo firmé en cinco dias

del mes de Octubre de mil setecientos sesenta y seis.
BARTOLOME FERNANDEZ,

VILLA DE SANTA FE, 20 de Octubre de 1766,

Habiendo comparecido, Salvador Jaramillo y Antonio Baca y pre-
sentado sus mercedes, y hallindome yo entendiendo en otros asuntos,
para no detener 4 unas y otras partes, doy comision 4 Don Bartolomé
Fernandez, alcalde mayor de Santo Domingo y Zia, para que en consor-
cio de dichas partes y las de Miguel y Santiago Montoya reconosca los
linderos de dichas mercedes, y en el caso de que se verifiquen sobras que
sean suficientes para sitio de ganado, con aguajes correspondientes me

lo espresara por diligencia que asiente.
VELEZ CACHUPIN.

En dicho dia, mes y afio, yo, el referido alcalde mayor, Don Bar-
tolome Fernandez, en el decreto que antecede, en virtud de la comision
que me es conferida por el sefior gobernador y capitan general de este
reyno, hice comparecer ante mi 4 Salvador Jaramillo, Don Francisco
Trebol, en nombre de Don Antonio Baca, Miguel y Santiago Montoya,
y presentes las mercedes de los primeros se hicieron capaces los dichos
Montoyas, de los linderos que en ellas se espusan, y bien entendidos de
ella dijéron que quedan satisfechos de que entre los linderos dichas dos
mercedes y los de la poblazon de San Fernando no gueda tierra alguna,
por estar cerradas las unas con las otras, por lo que no tienen que pedir
ni demandar, y 4 mi, dicho alcalde mayor, me consta respecto al conocei-
miento que tengo de las tierras comprendidas en unas y otras mercedes
no quedan sobras algunas por cerrar unos linderos con otros ; lo que
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comision al alealde mayor de Santo Domingo y Zia, Don Bartolomé
Fernandez, pase 4 poner en posesion de dicho sitio de ganado mayor
estas referidas parées, precediendo citacion de los vecinos colindantes
que tuvieren merced real y la medida de la legna de & cinco mil varas
en contorno por cada viento, de modo que quede un cuadro perfecto
vara si sus herederos y sucesores, con la calidad y condicion de que no
lo puedan ni deban vender & monasterio ni persona eclesiastica, bajo la
pena de su nulidad, segun las reales leyes de su magestad; y dicho
alcalde mayor, fecha las dichas medidas y dada la posesion real como
es costumbre, dard 4 cada una de las dos partes el testimonio corres-
pondiente, para que le sirva de titulo, en forma, y el original de todo me
lo volvera para poner en el archivo de este gobierno, & donde debe
constar. Y asi lo provei, concedi, y firmé, con los testigos de mi asisten-
cia, con quienes actuo 4 falta de escribanos, que no los hay en esta
gobernacion.
TOMAS VELEZ CACHUPIN.

Testigo :

CARLOs FERNANDEZ.

Testigo:

DOMINGO LABADIA.

En cumplimiento de lo mandado por el Sefior Don Tomas Velez Ca-
chupin, gobernador y capitan general de este reyno, yo, Don Bartolmé
Fernandez, alcalde mayor y capitan & guerra de los pueblos de la na-
cion Queres, pasé al sitio de tierras pedidas por Miguel y Santiago
Montoya y mercenadas por dicho seiior gobernador, en nombre de S. M.,
como consta por la antecedente merced, y citando a los colindantes que
son por la parte del sur José Garcia, y por el oriente la republica de los
Indios de Zia, en cuyo nombre asistieron el capitan mayor de la guerra
Tomas y el teniente de gobernador Antonio, y 1o se citiron otros res-
pecto & que por el norte y poniente son tierras realengas. Y enten-
didos los ya referidos colindantes de la dicha merced dijéron que no
tenian que alegar ni pedir contra ellas, en cuya virtud tomd por la mano
4 Miguel y Santiago Montoya, y los pasié por dicho sitio de tierras, die-
ron voces, Viva el rey, tiraron piedrasy arranciron sacate, en seial de po-
sesion, la que les di y aprendiéron quieta ¥ pacificamente, sin contradie-
cion alguna, bajo las condiciones expresadas en la referida merced, y pa-
sando hacer la medida de una legua por ¢ada viento la hice de oriente
4 poniente de tres mil y cuatro cientas varas, que hay desde el Rio Pu-
erco que sirve de lindero por la parte del oriente, hasta una cuestecita
que llaman la angostura, y le sirve de linderopor el poniente, y las res-
tantes varas hasta las cinco wmil por no tocar i@ unas milpas que suelen
sembrar los Apaches de Navajo, que estin por ¢l mismo rumbo del po-
niente, se las completé por el rumbo de el norte, serviéndole de lindero
la punta de una mesa que llaman el bosque grande y por el sur la tier-
ras del teniente de milicias José Gareia, de modo que tiene dicho sitio
de oriente 4 poniente tres mil y cuatrocientas varas, y de sar &4 norte
seis mil y seiscientas. Y para que conste lo firmé en dicho sitio en
veinte y nuebe dias del mes de Enero de mil setecientos sesenta y siete
anos, con dos testigos de asistencia, &4 falta de escribanos que no los hay
de ninguna clase en toda esta gobernacion, actuando como juez recep-
tor, doy fé.

BARTOLOMIE FERNANDEZ.

Testigo :

CRISTOBAL SALAZAR.

Testigo :

ALONZO GARCIA.
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parties, the number of leagues granted to them, whatever be the num-
ber measured off to them, be according as their grants may call for, and
we shall be satisfied) for to make a ranch as we have stated, the unap-
propriated land will be sufficient if your excellency should be pleased to
make us the said grant, provided that firm and permanent landimarks be
designated for us on the four cardinal courses.

In consideration of all which, we ask and pray your excellency be
pleased to make us the grant we have asked, whereby we will receive
benefit.

And we swear in due form that this our petition is not made in dis-
simulation, &e.

At the request of the petitioners.

FELIPE TAFOYA,
Attorney.

VILLAGE oF SANTA FE, July 16, 1766.

In consideration of what these parties represent, and in view of their
Tight, and to enable me, with a full understanding of the case, to act in
‘the grant they pray for, I confer upon Bartolom¢ Fernandez, chief
-alealde of San Domingo and Zia, a commission to eite and summon the
Jparties, Antonio Baca, Salvador Jaramillo, and the residents ot the place
San Fernando, together with them the petitioning parties, and cause
them to exhibit their grants to the tracts of land they may hold, and ex-
amine the boundaries thereof, ascertaining whether there is any unap-
propriated land such as mentioned by these parties in the locality they
apply for, and report to me on this point in writing, at the end of this
decree; and will in a like manner report whether there is any unappro-
priated land of the pueblos of Zia and Santa Ana so that the proper
steps may be taken accordingly.

Thus I, Tomas Velez Cachupin, governor-general of this province of
New Mexico, have provided, ordered, and signed.

VELEZ CACHUPIN.

I, Bartolomé Fernandez, chief alcalde and war-captain of the juris-
«diction of Santo Domingo and Zia, and of the other pueblos of the Queres
nation, in obedience to the command of his excellency, Tomas Velez
Cachupin, governor and captain-general, in the foregoing decree, pro-
-ceeded to the tract applied for by Miguel and Santiago Montoya, and
after examination, I find that, on acecountofthe grants made to Captain
Anptonio Baca and Salvador Jaramillo not being adjusted to the coneces-
sion of the superior decree, there is no unappropriated land remaining
-on which to accommodate the said petitioners, wherefore the said peti-
tioners requested me to proceed with them to examine another piece of
royal domain on thenorthern side ot the boundary of José Garcia, which
I did at their request, and where I find a sufiiciency for their accommo-
-dation, without injury to any third parties.

And that it so appear, I sign this at the said village of Santa I'é, on
‘the twenty-second day ot September, in the year one thousand seven
hundred and sixty-six, with two attending witnesses; to which I certify.

BARTOLOME FERNANDEZ.

Witness :

FELIPE SANDOVAL.
‘Witness:
MANUEL FERNANDEZ.
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VILLAGE OF SANTA FE, September 24, 1766.

In view of the report made by the chief alcalde, Bartolomé Fernandez,
that Antonio Baca and Salvador Jaramillo are not adjusted according
to their grants, indicating by this expression that they have exceeded
the same in the land they hold, T command that the said Antonio Baca
and Salvador Jaramillo present themselves in this city with their grants,
that I may examine the latter and make the proper provision; and, at
the same time I direct that in like manner Miguel Montoya and Santi-
ago Montoya come forward, together with the same chief alealde, Barto-
lomé IFernandez, whom I commission to notify and summon to this vil-
lage the said Antonio Baca and Salvador Jaramillo with their grants,
and should they not appear on the day they may be summoned so to do
they will be fined and punished accordingly.

And thus I, Tomas Velez Cachupin, governor-general of the province
of New Mexico, have provided, ordered, and signed.

VELEZ CACHUPIN.

Witness:

CARLOS FERNANDEZ.

Witness:

DOMINGO LABADIA.

In compliance with the commands of the above decree I, Bartolomé
Fernandez, proceeded to the residence of Antonio Baca, and not find-
ing hiim at home, I left with his son-in-law, Francisco Trebol, the in-
Jjunection that e notity the said Antonio Baca of my visit, with the ob-
Ject of summoning him, by order of his excellency the governor and
captain-general of this province, to appear at the village of Santa Fé,
with the grant to the ranch he has on the Puerco River, on the eigh-
teenth of the carrent October ; and I notitied Salvador Jaramillo to the
same effect, by a paper I addressed to him through Tomas Gurulé, a
resident of the Puerco River.

And that it may so appear, I sign this on the fifth day of the month
of October, one thousand seven hundred and sixty-six.

BARTOLOME FERNANDEZ.

VILLAGE OF SANTA FE, October 20, 1766,
SalvadorJaramillo and Antonio Baca, having appeared and presented
their grants,and T being engaged in other business, and in order not to
detain either of the parties, I commissioned Bartolomé Fernandez,
chief alcalde of Santo Domingo and Zia, to examine, in company with
the said parties, and with Miguel and Santiago Montoya, the boundaries
of the said grants, and in case it appears there is unappropriated land
sufficient for a live-stock ranch, with the proper watering-places, he will

report the fact to me in writing hereon.
VELEZ CACHUPIN.

On the same day, month, and year, I, Bartolomé Fernandez, chief
alcalde mentioned in the foregoing decree, by virtue of the commission
conferred upon me by his excellency the governor and captain-general
of this prevince, caused to appear before me, Salvador Jaramillo,
Francisco Trebol,in thenameof Antonio Baca,and Mignel and Santiago
Montoya, and the grants of the first being produced, the said Montoyas
informed themselves of the boundaries called for by the grants; and, tully
ascertaining the same, they declared themselves satisfied that between
the bonndaries of the said two grants and those of the settlement of
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San Fernando there is no land whatever, owing to the grants closing
one with the other, whereforethey have nothing to ask or demand, and
I, said chief alcalde, am aware from my knowledge of the land included
in the respective grants that there is no unappropriated land whatever
on account of the boundaries adjoining one another.

All of which I have put in writing, which I sign with two aftending
witnesses, and Lucas Miguel de Moya, signed at the request of and for
Miguel Montoya and Santiago Montoya, at the request of Miguel Mon-
toya and Santiago Montoya.

LUCAS MIGUEL pe MOYA.
BARTOLOME FERNANDEZ.
Witness:
MANUEL FERNANDEZ.
Witness:
VICENTE ARMIJO.

His Frcellency the Governor and Captain-General :

We, Miguel Montoya and Santiago Montoya, residents of the village
of Albuquerque, appear before your excellency in due legal form and
represent that, whereas, we petitioned your excellency for the surplus-
age of the tract of Captain Antonio Baca and of Salvador Jaramillo
and of the settlers of San Fernando del Rio Puerco, and the same be-
ing included in the grants made to the parties mentioned, and the por-
tion remaining being exceedingly small, and being unable to find a
sufficiency there, we therefore requested the chief alcalde, Bartolomé
Fernandez, to accompany us to examine another place lying upon the
northern boundary of the land of José Garcia, unsettled royal domain,
having a few springs of water with which we can support our stock,
and which land we register and ask that your excellency, referring to
ourformer petition, be pleased to make to usin the name of His Majesty,
(God preserve Lim ,) @ grant to the said tract, the boundaries of which
are, on the south the land of José Garcia, and on the noxth a place on
which Joaquin Mestas islocated, on the east the Puerco River, and on
the west a brow of a hill, distant somewhat exceeding half a league.

in consideration of all which, and in the full exercise ot our rights in
the premises, it being known that we have no place to support ourselves
ifrom, we pray that your excellency be pleased to make us the said
grant, whereby we will receive benefit; and we declare that we act
not in dissimulation, &ec.

At the request of the petitioners.

FELIPE TATFOYA,
Attorney.

VILLAGE OF SANTA Ft, October 23, 1766.

In consideration of what these parties have represented, and again
petitioned for, under the just claim they have to the grant they ask to
the tract of land which, as royal domain, they have registered for a live-
stockranch, lying on the frontier of the Navajocountry, and adjoining the
royal grant made to the militia-lieutenant, José Gareia :

I, Thomas Velez Cachupin, governor and captain-general of this
province of New Mexico, in view of all the representations of the said
parties, Miguel and Santiago Montoya, heirs of Antonio Montoya and
Miguel Montoya, brothers, and fathers of the said Miguel and Santiago,
declared that I would and did grant to them in the name of His Majesty,
(God preserve him,) one grazing-farm, royal domain, at the place regis-
tered by them, with the water and pasturage included within the said
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gobernador habia anulado y recogido esta merced hecha y que la habia
hecho de nuevo de las mismas tierras 4 Juan Tafoya y José Garcia, y
ultimamente & Joaquin Mestas ; que esto es lo que sabe y la verdad s6
cargo del juramento que fecho tiene; y habiéndole leido esta su declara-
cion se ratificé en ella, dijo ser de edad de treinta y siete afios y que
aunque es pariente de Don Antonio Baca en sanguinidad aunque legos,
no por eso ha faltado 4 la religion del juramento, y lo firmo conmigo
dicho gobernador y los testigos de mi asistencia, como dichos es, de que

doy fe.
MANUEL PORTILLO URRISOLA.
JUAN BAUTISTA MONTANO.
Testigos:
JOSE DE BERAUN.
Testigo :

ANTONIO DE ARMENTA.

DECLARACION DE AGUSTIN GALLEGOS.

En la villa de Santa Fé, capital de este nuevo reyno de Mejico, en
cinco dias del mes de Octubre de mil setecientos sesenta y un afios, ante
mi dicho gobernador, para la informacion que esti dando Don Antonio
Baca, presentd por testigo 4 Agustin Gallegos, de quien recibi juramento,
que lo hizo por Dios nuestro seiior y la sefial de la santa cruz, so cuyo
cargo prometa decir verdad de lo que supiere y fuere preguntado,y
siendolo al tenor del escrito que esta por principios de estas
deligencias. Digo que es verdad que de 6rden del sefior gobernador
que lo era Don Francisco Antouio Marin del Valle, el alcalde
mayor de Zia, Santa Afia y Jemez, Don Miguel Lucero, dié posesion de
las tierras que en dicho escrito se espresan, en presencia, suya 4 Don
Antonia Baca, Juan Tafoya, José Garcia, y Eusebio Chavez, y que pa-
sado un poco de tiempo el dicho seiior gobernador habia anulado y
recogido la merced hecha y la habia vuelto 4 hacer de nuevo & los
dichos Juan Tafoya y José Garcia y que por el mes de Abril de este pre-
sente afio, dicho sehor gobernador habia hecho merced de un pedazo
de tierra en las mismas referidas 4 Joaquin Mestas; que no sabe otra
cosa y que lo que lleva dicho es la verdad so eargo del juramento que

fecho tiene; y habiéndole leido estd su declaracion se ratifice en ella ; dijo

ser de edad de cuarentg y cinco allos, y que aunque es pariente de Don
Antonio Baca en bangulmdad no por eso ha faltado 4 la religion del ju-
ramento; no firmé porque dijo no saber, firmelo yo, dicho gobel nador,
con los testigos de mi asistencia, actuando como dicho es, doy fe.
MANUEL PORTILLO URRISOLA.
Testigos :
NICOLAS RAEL DE AGUILAR. '
Testigo :
JOSE DE BERAUN.

DECLARACION DE MARCOS BACA.

Yn continenti en dicho dia, mes y afio ante mf dicho gobernador para
la informacion que estd dando Don Antonio Baca, presenté por 4 Dn.
Marcos Baca de quien recebi juramento, que lo hizo por Dios nuestro
selior y la sefial de la santa cruz, so cuyo cargo prometié decir verdad
de lo que supiere y fuere preguntado, y siendolo por el tenor del escrito
presentado por Don Antonio Baca, dijo que lo que sabe por haberse
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Sezor Gobernador y Capitan Gencral Don Manuel DPortillo Urrisola :

Muy SENor Mro: Juan Tafoya Altamirano, vecino de la Cebolleta,
jurisdicion de la laguna, ante Usia por no poder ponerme en persona
por mi accidente, ante Usia conste. por estas cuatro letras, como mi
hijo Bernardo de Mirabal tiene todo mi poder y facultad cuanta por
derecho representare y en mi reside, representando mi prepia persona,
diga, alegue y detienda el sitio donde tengo posesion, que es suyo y mio,
Yy en que para ello se liquide cireumstancias & su tavor, alegando lo
tfaborable y recusando todo lo que le fuere adverso en contra nuestra
tache testigos, haga juramentos y si necesario fuere apele al sefior juez
que fuere comisario de esta demanda y se fuere preciso a fiance costos.
B 8. L. M.

De Usia quien besa sts manos.
JUAN TAFOYA ALTAMIRANO.

Perdonard Usia que no va como debe ir si solo va por que conste.

Senor Gobernador y Capitan General :

Hecho que mensuran las presentes deligencias, segun el pedimento
de Don Antonio Baca relacion que en ¢l hace y lo que deponen los tes-
tigos examinados se reduce & que dicho Dn. Antonio ante el sefior ante-
cesor de Usia registapor realengas unastierras comprendidas dentro de
los linderos que por los cuatro vientos generales asigna de las que se le
hizo merced y en su virtud Dn. Miguel Lucero, alcalde mayor de Zia v
Jemez, por érden de dicho sefior gobernador, le dié de ellas posesion, en
cuyo goce se hallaba cuando por nueva orden del mismo sefior go-
bernador el referido Alcalde Lucero le notificé & dicho Baca y consortes
en la merced que esta se anulaba por su Usia,con cuyo hechoyla nueva
que despues hizo de la parte de tierras que en las mercenadas poseia
Baca 4 Joaquin Mestas, quedd aquel no solo desposeido sino contra de-
recho violentamente despojado, sin ser antes oido y bencido por fuero y
derecho cuyo violento despojo, demanda la instantanea restitucion que
sin duda dictamenara si tubiera presentes las diligencias de registro y
posesion que se le did y deben pararen el archivo de Usia 6 el testi-
monio de ellas que asienta Isidro Sanches, testigo examinado que sirvio
de amanence a dicho Alcalde Lucero, sacé de su puiio y letra de su
orden, y autorizado se entregé & dicho Don Antonio Baca, quien no lo
ha presentado, por lo que careciendo de esos documentos y fundado en
la plena justificacion con citacion de dicho Mestas tiene producida Baca
con los testigos examinados de la posesion que se le dio de dichas tierras
soy de sentir que debe mandar se soliciten en su archivo las diligencias
originales de registro y posesion de Baca, y no constando de ellas el mo-
tibo por que se anulé la mereed que sele hizo calificado con su auciencia
6 no pareciendo dichas deligencias mandar que de luego 4 luego
sea restituido Baca & la posesion que de ellas antes tenia, reservandosele
su derecho & salvo al actual poseedor Mestas, para que use de ¢l como le
convenga, y 4 dicho Baca para que lo respita contra quien deba por los
atrasos y costas que le ubiere ocasionado el violento despojo asi lo asi-
ento salvo meliori.

Villa de San Felipe el Real Enero 25 de 1762,

LICENCIADO GARCIA DE VILLEGAS.

Por mi honorario diez pesos que recevi de Dn. Santos Gatierres.
“Rubriea.]
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In continenti dicho dia, mes, y afto, yo, dicho juez comisionario mandé

4 las partes que son Don Antonio Baca y Joaquin Mestas, que eligieran
cada uno de por si dos hombres de eiencia y conciencia, para que ava-
luaran una casa de palo y dos corrales de fagina y latas; donde vivia
dicho Joaquin Mestas ; y este eligié por su parte & Antonio Candelaria y
dicho Antonio Baca 4 Juan Tafoya Altamarino, y estos despues del jura-
mento que hicieron de obrar legalmente, segun su leal saber y entender,
pasaron i tasar dicha casay corrales, y tasaron en cincuenta pesos de las
tierras; los queluegoluegomandé yo dichio comisario & dicho Dn. Antonio
Baca exibiera dicha paga del referido Joaquin Mestas, el que la reeibio
ante mi y los testigos de mi asistencia, con quienes actuo, como dicho
¢s, junto con su hijo Juan Manuel Mestas; que de todo doy fe y dicho
avaluadores.

BERNARDO DE MIERA Y PACHECO,

Juez Comisionario.
MAXNUEL DIZ MESTAS.
JUAN DE TAFOYA ALTAMIRANO.

A ruego y por testigo de Antonio Candelaria.

SALVADOR MARTINEZ.

Testigos :

SALVADOR MARTINDZ.

Testigo:

JuaN BAuTisTA MONTAXNO.

Eu dicho dia, mes y aio, yo, Don Bernardo de Miera y Pacheco, juez
comisionario, para el camplimiento de lo mandado por el Sefior Du. To-
mas Velez Cachupin, gobernador y capitan general de esto reyno, hice
citar 4 todos los colindantes de las tierras que pertenecen 4 este dicho
puesto de Nuestra Sefiora de la Luz de las Lagunitas del Rio Puerco
quienes espusaron sus linderos y no hacerceles perjuicio comno tampoco
4 los Indios Nabajoses, gentiles de paz, y estar estas tierras en el centro
de los pobladores, en cuya virtud y no hallar cosa que se opouga para el
cumplimiento de lo mandado, cojé de la mano & Don Auntonio Baca, y en
nombre de su magesta (que Dios gunarde) lo volvi & poner en posesion
de la merced del puesto y tierras de Nuestra Sra. de la Luz de las La-
gunitas del Rio Puerco, para que ¢l, sus herederos y sucesores lo gocen
y lo pueblen segun la mente de su magestad; y para que en todo tiempo
conste lo firm¢ con los testigos de miasistencia, con guienes actuo, cono
dicho es, doy 1¢.

DERNARDO pE MIERA v PACHECO,
Juer Comisionario.

Testigo:

SALVADOR MARTINEZ.

Testigo:

JUAN BAvUTisTA MONTANO.

En tres dias del mes de Agosto de mil setecientos sesenta y dos anos,
vo,Don Bernardo de Miera y Paeheco, juez comisionario, por el Seftor Don
Towas Velez Cachupin, gobernador y capitan geueral de este reyno,
estando en el referido paraje de Nuestra Senora de la Luz de las Lagu-
nitas del Rio Puerco, pasé yo, dicho comisario, con los testigos de asis-
tencia y todos los colindantes de este dicho paraje 4 reconocer todos los
lindercs con quien lindan dichas tierras, en donde se empezo & querer
medir dichas tierras y no se pudieron por ser muy quebradas, y hacer
muchas mesas de pefias tajadas, sin poder subir por ellas ni 4 undipie,
para hechar el cordel por los rumbos rectos que se requieren y haberme
dicho todos asi Don Antonio Baca, como dichos colindantes y otros
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Se saco el testimonio de estos autos hoy seis de agosto de mil seteci-
entos sesenta y dos afios, y se le entreg) al Capitan Don Antonio
Baca, y lo firmé.

MIERA.

Translation of muniments.

Year 1762,

Proceedings had with Antonio Baca, commenced in the time of Acting
Governor Manuel Portillo Urrisola, on account of his being dispos-
sessed of a tract of land which had been granted him in the time of
Governor I'rancisco Marin, concluded by His Excellency Governor
Tomas Valez Cachupin.

To His Excellency the Governor and Captain-General :

I, Antonio Baea, a native citizen and descendant of the conquerors
of this province of New Mexico, appear before your excellency in due
manner and form, and state that, finding myself without sufficient land
to enable me to raise pasture and maintain my herds and horses, so ne-
cessary for the continual war which, in the service of both God and the
King, and without pay, we maintain in this province, with the savages
overruuning the country, supplying ourselves at our own expenses with
arms, horses, ammunition, and provisions, and in order to enable me to
do this with greater facility and promptness, I, in the time of your ex-
cellency’s predecessor, Francisco Antonio Marin del Valle, registered
before his excellency a piece of land, royal domain, uncultivated and
unsettled then and hitherto, without any proprietor, intending to settle
the same and to breed live stock thereon, the land lying between the
boundary on the north, the Mesa Blanca Canon oun the south, the set-
tlers of the Rio Puerco on the east, a high round hill, and on the west
the high mountain where the Navajo Apaches cultivate, which land was
granted to me, and by order of his excellency the chief alcalde of Zin-
then Miguel Lucero, placed me in royal and personal possession thereof
in the name of His Majesty, in the presence of Bernabé Montaiio, Bau-
tista Montaflo, Agustin Gallego, Marcus Baca, José¢ Garcia, Juan Ta-
foya, and Isadoro Sanchez; and about ten months thereafter, with no
other motive than his own will, he distributed the said land, of which I
was already the owner and in possession, among José Garcia, Juan Ta-
foya, and Joaquin Mestas; and although I interposed objection, and
went before his excellency presenting my complaint, he put me off, say-
ing he would again place me in possession of the laud referred to, but
without ever doing so.

‘Wherefore your excellency will please to maintain me in the said pos
session, and ecause the aforesaid José Garcia, Juan Tafoya, and Joaquin
\Iestas to vacate the said land, and the chief alcalde, Miguel Lucero, to
produce and deliver to me the order he received from his excellency and
the papers he executed by virtue thereof, together with the act of pos-
session, the same to be for me a title, I bein g, as I am, ready, whenever
necessary, to substantiate all I have herein set forth.

In lines erased ¢ Bernabé y Bautista, Montafio Agustin,” not valid ;
other erasures, *“nombre,” not valid.

In consideration of all which I ask and pray your excellency, with
the greatest submission, that you be pleased to do and command as I
have herein requested, it being justice. I declare this my petition not
to be made in dissimulation, and whatever be necessary, &c., &c.

ANTONIO BACA.
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and costs that may have been oceasioned him from the violent ejectment,
Sueh is my opinion saving third parties. [Selo Meliori.]

Village of San Felipe el Rael, January 25th, 1762,
LICENCIA DO GARCIA DE VILLEGOS.

My fee of ten dollars I received from Santos Guteirres.
[Rubric.]

SANTA TE, July 20, 1762,

In accordance with opinion of the attorney-general, and the grant
in question not being found among the archives of this government,
and Autonio Baca not baving in his possession the testimonio thereof,
he having been deprived thereof by order of my predecessor in office,
Francisco Antonio Marin del Valle, proceedings will commence for
restoring to the said Antonio Baca, and placing him in possession of
the land which it appears was granted to him, and which was without
justice or legal cause taken from him and granted to Joaquin Mestas,
which latter will be notified to vacate the said land and move out of
the boundaries thereof, with all his live stock, within the period of one
month; and should he have erected a house, corrals, or other improve-
ments, the same shall be appraised, and, under a just valuation, he shall
be paid theretor by the said Antonio Baca; and to the end that the
latter may be re-established and placed again in possession of said
tract of land, I confer ample commission, such as is required by law,
upon Bernardo de Miera y Pacheco, formerly chief alcalde of Pecos
and Galisteo, who, eiting the adjoining settlers, will execute the charge;
he will examine and ascertain whether the peaceable Indians of the
Navajo country would be injured or inconvenienced by this grant, in
order that in such case measures may be taken in pursuance ot law, and
in which case the said commission will report to me. And in order that
this may be to the said Antonio Baca a formal title, the said com-
mission will make for him a testimonio of these procecdings, and he
will return the original thereof to this office of the government. And
I declare that the justice appointed shall receive a compensation of one
dollar currency of the country, for each league to the place where the
land is situated, according as the distance may be from this village,
together with his other costs. .

Thus by this decree I, Tomas Velez Cachupin, governor and captain-
general of this province of New Mexico, and castellan of the royal
garrisons therein provided, ordered and signed, acting with two attend-
ing witnesses for lack of a notary, there being none in this province.

TOMAS VALEZ CACHUPIN,

Witness :

MESTES PENARRE DONA.
Witness:
MANUEL ANTONIO LORENZ.

At this place, Nuestra Sefiora de la Luz de las Lagunitas del Rio
Puerco, on the second of August, one thousand seven hundred and sixty-
two, I, Bernardo de Miera y Pacheco, justice commissioned by his ex-
cellency Tomas Valez Cachupin, governor and captain-general of this
proviuee, accompanied by my attending witnesses ; and in order to com-
ply with the command of his excellency aforesaid in the foregoing
decree, personally notified Joaquin Mestas of said decree and its rve-
quircments, who, having heard and understood, declared that he had
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with my attending witnesses with whom I act as aforesaid ; to which T
certify.
BERNARDO pe MIERA Y PACHECO.
Witness :
SALVADORE MARTINEZ.
Witness :
JUAN BAUTISTA MONTANO.

On this third day of the month of August, year one thousand seven
hundred and sixty-two, I, Bernardo de DMiera y Iacheco, justice
commissioned by his excellency Tomas Valez Cachupin, governor
and captain-general of this province, being at the said place Nuestra
Senora de la Lumz de las Lagunitas del Rio Puerco, I, said com-
wissioner, with attending witnesses, and all the adjoining settlers of
said place, proceeded to examine all the boundaries adjoining the
said land where it was directed to commence to measure the said
land, but which could not be done on account of its roughness and
of its many table lands of abrapt biuffs which could not be ascended
even on foot to measure with the line in straight courses as is
required, all parties having informed me, as well Antonio Baca as
the adjoining settlers aforesaid and othier particular individuals, that
the land could not be measured for the reasons aforementioned; and,
continuing the examination of the said boundaries in company with the
said witnesses and adjoining settlers before named, the first one was
designated at the point of the high black table-land looking toward the
southeast where the road from Zia to the pueblo of Laguna crosses
and the said table-land runs from the southeast to northwest, and at
its base runs the Puerco River, the said black table-land lying on the
northern side ot the said land and river,and follows the said course
from southeast to northwest. It was ordered the second landmark
be placed where the said table-land comes to a point here commencing
a wide valley and meadow on said Poerco River,forming alow hill in the
center of the prairie, the boundary ot the land of José Garcia, and
turning from the course on the north toward the south along the base
of the Navajo Mountain, this mountain being the western side of the
land aforesaid. I eaused the third landmark to be placed upon a white
table-land forming a bend extending in toward the said Navajo Mount-
ain, and is the boundary of the tract of Juan Tafoya Altamirano,
his live-stock tract extending thereto according to the grant from
the house of said Juan Tafoya; and turning from the white table-land
trom southwest to northeast, there was ordered to be placed the fourth
landmark at the Agua Salada, where there is a perforated Lluft to
which also the land of said Juan Tafoya extends; and it is to be noted
that the land of the said Juan Tafoya lies upon the sonth bank of the
said Agua Salada Creek, and that of Antonio Baca on the north bank,
and these two adjoining settlers shall have the use of the said water in
equal proportions owing to its scarcity; and to the said perforated rock
the land of the settlers of the place Nuestra Sefiora de la iz and San
Fernando de Rio Puerco also extends; and thence the said boundary
turns off to where it intersects the first bonndary mentioned on the road
leading from Zia to Laguna and the rock ford; and that it may so
appearin all time, I have put this in writing, which T, said commissioned
justice, signed with attending witnesses with whom I act by appointment
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Translation of muniment.

To Lis Excellency the Governor and Captain-General :

I, Antonio Urban Montalo, a resident of this village of Santa Ié,
appear before your excellency in due form of law and say, sir, that
I have registered a tract of land situate between the point of the
Serrellos and the pueblo of Galisteo, which is vacant and unsettled,
which was anciently the pueblo of San Marcos, which I have registered
for the reason that I have a large family, consisting of my wife and
children, and also some herds ot stock ; and not possessing a tract of
land on which to pastare said stock without comuwmitting damage, and
not having other means for supporting myself, together with my said
family, therefore I ask and request your excelleney to be pleased to con-
cede to me in grant the said tract of land, in the name of the Kiug our
lord. (whom may God preserve,) the boundaries thercof being, on the
east, the high road leading to the said pueblo of Galisteo, and on the
west by the side of the hills which are between the said point and the
arroyo of Lo de Basquez, and on the north a small rocky mountain on
the prairie, and on the south the ridge that divides said place from the
said arroyo of Lo de Basquez, there always remaining free the pas-
tures and waters, as is customary. I only ask for said place in order
that I may in my own right build a house, and, as I have already stated,
to enable me to graze my herds of sheep and goats, and some cows that
God has been pleased to give me. Your excelleney, in doing what I have
asked, I will receive favor with justice, which I ask, and without any
dissimulation, and I swear in due form to this document. (All erasures
of no validity.)

FELIPE TAPOYA,
Solicitor.

SanTA T, June 15th, 1754,

Having taken this document as presented, and in view of the reasons
therein set forth, I, Thomas Velez Cachupin. governor of this kingdom
of New Mexico, said that in the name ot His Majesty, (whom may God
preserve,) the tract of land asked for, it being public domain and with-
out prejudice to any third party having a better right, do make to him
said grant, but not with the limits he asks for and designates, but those
designated by law of thirty-three cordels of fifty varas in each direction,
measuring from the center, where he may build his house and corrals,
with the understanding that he shall not damage with his herds the
comumons and the pasture of the horses of this royal garrison, nor the
pasturage of the herds kept for the supply and support ot the soldiers
of the royal garrison, which are pastured and kept at those places.
Should he do so, this grant shall be of no validity, and cannot be of any
force and effect, and he may be ejected therefrom. And I intrust the pro-
ceedings of possession and measurement, as provided, to the lientenant,
chief alcalde of this village, Bartolomé Fernandez, which proceedings
he will place in continuance of this decree of grant, and when he shall
have concluded the same, he will return them to this government, in
order that the party may be supplied with the certificate of all, and
whiech will serve him as a title, in due form. Thus I provided and signed,
acting with attending witnesses; to which I certify.

‘ TOMAS VELEZ CACHUTPIN,
ToMAS DE ALVEAR Y COLLADO.
MIGUEL DE ALIRE.
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el contenido en ella, y en su vista atendiendo & los motivos que espone y
verdaderos méritos que aliga y que por ellos debe ser atendido, yo, Don
Pedro Fermin de Mendinueta, del orden de Santiago, coronel de los
reales ejercitos, gobernador y capitan-general de este Reyno del Nuevo
Mejico, dije que concedia y de facto concedo de merced, en nombre de
su magestad (que Dios guarde) al cabo de escuadra reformado Tuis
Jaramillo el sitio de tierras que pide bajo los linderos que espresa, y la
condicion de poblarlo con sus ganados d=ntro del término prevenido en
la ley, y de no venderlo ni enagenarlo en modo alguno & persona eclesi-
astica. Y doy comision bastante y cuanta por derecho se requiere y es
necesaria al alcalde mayor de la Laguna, Antonio Sedillo, para que
pase al sitio de tierras pedidas por Luis Jaramillo y por mi mercenadas
y con citacion de todos los colindantes y presentes sus mercedes no re-
sultando legitimo embarazo, y sin perjuicio de tercero que mejor derecho
tenga, lo pondra en posesion con las solemnidades acostumbradas, y dada
que sea devolverd esta merced y su posesion para colocarlo el original
en este archivo de gobierno.

Y asi lo provei, mandé y firmé con los infrascritost estigos de mi asis-
tencia, & falta de escribanos que de ninguna clase los hay en esta
gobernacion.

PEDRO FERMIN DE MENDINUETA.

MATEO DE PENARREDONDA.
ANTONIO MORETO.

En este puesto de Nuestra Sefiora de la Luz y San Fernando del Rio
Puerco, en tres dias del mes de Agosto de mil setecientos sesenta y
nuebe amnos, yo, Don Antonio Sedillo, alcalde mayor y capitan 4 guerra
de los pueblos de Acoma, Laguna, y Zuni, en virtud y obedecimiento de
la comision que se me concede en la merced expedida que antecede, por
el sefior gobernador de este reyno, dada 4 el cabo de escuadra reformado
Luis Jaramillo, y para su mayor cumplimiento de lo que se me ordena,
hice comparecer 4 todos los colindantes con sus mercedes, a dicho sitio,
los que todos concurrieron & este dicho puesto, con sus instrumentos
menos Don Antonio Baca, quien eseribe no tener la merced de su sitio
en su casa por tenerla su hijo enla villa, y babiendo determinado pasar
al referido sitio &4 dar la posesion comparecieron ante mi todos los
vecinos de este dicho puesto de San Fernando con un escrito pidiendo
y suplicando detuviese suspendiendo el darla posesion hasta tanto pasa-
ban al superior gobierno para que en vista de su representacion deter-
minase su sefioria lo que fuere de justicia, para cuyo motivo suspendi,
esperando su determinaeion ;. y para que conste lo puse todo por dili-
gencia, remitiendo estas diligencias con el escrito adjunto del dicho
superior gobierno, y lo firme con los testigos de mi asistencia, con quienes
actuo como juez receptor, por la notoria falta de escribano piiblico ni
real que no hay ne este reyno; que de todo doy fe.

ANTONIO SEDILLO.

Testigo :
BERNARDO DE MIERA y PACIIECO.
Testigo :

JOSE ANTONIO CASTELO.

Seitor alealde mayor y capitan ¢ guerra, Don Antonio Sedillo,y juez comn=
istonario :
Todos los vecinos de esta nueba poblazon de Nuestra Sehora de la
Luz, San Fernando y San Blas del Rio Puerco, parecemos ante Vd. y
decimos, sefior, y suplicamos 4 V. se sirva de suspender la posesion que
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and there being no legal objection made by any party, he will place them
in possession, in the customary form, and the possesion having been exe-
cuted, he will make a testimonio of the whole proceedings and deliver
the same to the grantees, to be to them ample title, and he will trans-
mit the originals to be deposited among the government archives,

And thus I, the above-named governor and captain-general, provided,
commanded, and signed, with my attending witnesses, for want of a
notary, there being none of any class in this jurisdiction,

PEDRO FERMIN pr MENDINUIETA.

MATEO DE PEXNAREDONDA.

ANTONIO MORELO.

At this pueblo of San José de la Laguna, on the nineteenth day of
the month of January, in the year one thousand seven hundred and
sixty-nine, I, Antonio Sedillo, chief alealde and war-captain of said
pueblo and its distriets, in complianee with the above deeree made by
Pedro Fermin de Mendinueta, knight of the order of Santiago, colo-
nel ot the royal armies, governor and captain-general, castellan of’ the
royal forces and garrison of His Majesty, (whon may God preserve,) pro-
ceeded to the place referred to as directed in the said decree, acconpa-
nied by the principal Indians of said pueblo, by the other neighboring
settlers of the pueblo of Acama, and by the Navajo Apaches,and 1 gave
them to understand the object in going there, which was the placing in
possession Captain Baltazar Baca, and two sons, and that they should
state whether they desired the said Baca and sons to reside there, or if
it would injure them in any way,and to inform in my presences; to whieh
they answered repeatedly that it would not, and that they were pleased
thereat, inasmuch that they knew he was a good man, and would assist
them in whatever might otter for the royal service, and they therefore
deemed it well; whereupon I took the parties by the hand, and in the
uame of His Majesty placed them in royal possession, naming said tract
of land San José del Eneinol; observing the customary ceremonies, and
conducting them over the land, they plucked up grass, cast stones, and
all shouted with one voice, ¢ Long live the King!” I designated to them
boundaries in the form his excelleney commands, and they are, on the
east, a table-land, and at the toot thereot I halted and caunsed to be
measured a cordel of one hundred varas of four spans each, whenee I
measured oft tive thourand castilian varas in a due west course, which
is the extent ot the league, and at which close there stands a sharp
pointed black hill; and I did not measare on the north, as I observed
that the form of the tract was as asked for by said Baca and his sons,
designating to them as boundaries on that side the Sebolleta Mountain;
on the south, some white bluffs adjoining an outside ranch belonging to
an Acama Indian, up to a hill at whose base runs the Zuni road.

And that it may so appear, I sign this with two attending witnesses,
on said day, month, and year, for waut ot a public or royal notary, there
being none in this province ; to which 1 certify.

ANTONIO SEDILLO,
Special Justice.
Witness:
Carros Jost PEREZ DE MIRABAL.
Witness:
ANTONIO I'ELIs CEDIA.









